
      

REQUEST FOR PROPOSALS (RFP) / 

APPEL À PROPOSITIONS (AAP) 
Recruitment of Enterprise Support Organizations (ESOs) to Deliver 
Incubation and Acceleration Services under Component 1 of the 

ProCongo Programme 
 

Background / Contexte 
 
EN: The ProCongo Programme, funded by CAFI and implemented by UNEP and UNCDF, aims to 
unlock catalytic private investment in the Congo Basin. Under Component 1 of the Programme, 
the goal is to build a pipeline of commercially viable ventures aligned with CAFI's forest 
conservation and sustainable development goals. 
 
FR: Le programme ProCongo, financé par la CAFI et mis en œuvre par le PNUE et le FENU, vise à 
stimuler l'investissement privé durable dans le Bassin du Congo. Dans le cadre de la 
Composante 1 du programme, l'objectif est de constituer un pipeline de PME viables 
commercialement et compatibles avec les objectifs de conservation forestière et de 
développement durable de la CAFI. 
 

Objective of the call / Objectif de l’appel 
 
EN: This is a one-stage procurement process. Proposals submitted in response to this RFP will 
be evaluated directly to inform the final selection and contracting of implementing partners. 
This RFP seeks to recruit national Enterprise Support Organizations (ESOs) in Cameroon, 
Gabon, DRC, and Congo-Brazzaville to implement incubation and acceleration services across 
two sectoral tracks: (1) Sustainable Agriculture & Forestry, and (2) Wood Energy Alternatives, 
Ecotourism, and other CAFI eligible sectors. 
 
FR: Cet appel à propositions se déroule en une seule étape. Les propositions soumises seront 
évaluées directement pour permettre la sélection finale et la contractualisation des partenaires 
de mise en œuvre. Le présent AAP vise à recruter des structures d'appui à l'entrepreneuriat 
(ESOs) en RDC, au Gabon, au Cameroun et en République du Congo pour mettre en œuvre les 
activités d'incubation et d'accélération autour de deux thématiques : (1) agriculture durable et 
foresterie, et (2) alternatives au bois énergie, écotourisme et secteurs éligibles du CAFI. 



      

 

Scope of services / Champ d’intervention 
 
EN: 

• Scouting and selection of ventures; 
• Bootcamp facilitation and diagnostic screening; 
• Delivery of tailored incubation and acceleration support; 

Track 1: Sustainable Agriculture and Forestry 
This track focuses on ventures engaged in regenerative agriculture, agroforestry, sustainable 
cocoa and coffee production, and forest-compatible value chains. These sectors are crucial 
to CAFI’s strategy because they directly influence land use, biodiversity, and forest integrity. 
By shifting economic incentives toward sustainable agricultural practices and forest 
stewardship, the program helps reduce drivers of deforestation and land degradation while 
creating rural jobs. 
 
Track 2: Wood Energy Alternatives, Eco-tourism, and Other Eligible Sectors 
This track targets innovations that reduce the Congo Basin’s dependence on unsustainable 
fuelwood harvesting and unlock new income streams based on ecosystem conservation. 
Key sectors include improved cookstoves and alternative fuel solutions, sustainable and 
community-led eco-tourism, and small-scale forest product valorization. These 
interventions align with CAFI’s climate and social equity goals, especially in peri-urban and 
forest frontier zones, where pressure on natural resources is most acute.  
 
Volet 1 : Agriculture et Foresterie Durables 
Ce volet cible les initiatives engagées dans l’agriculture régénérative, l’agroforesterie, la 
production durable de cacao et de café, ainsi que les chaînes de valeur compatibles avec la 
conservation des forêts. Ces secteurs sont essentiels à la stratégie du CAFI car ils 
influencent directement l'utilisation des terres, la biodiversité et l’intégrité des forêts. En 
réorientant les incitations économiques vers des pratiques agricoles durables et une 
gestion responsable des forêts, le programme contribue à réduire les moteurs de la 
déforestation et de la dégradation des terres tout en créant des emplois ruraux. 
 
Volet 2 : Alternatives au bois-énergie, écotourisme et autres secteurs éligibles 
Ce volet s’adresse aux innovations qui réduisent la dépendance du Bassin du Congo à 
l’exploitation non durable du bois-énergie et qui ouvrent de nouveaux débouchés 
économiques fondés sur la conservation des écosystèmes. Les secteurs clés comprennent 
les foyers améliorés et les solutions de carburants alternatifs, l’écotourisme durable mené 
par les communautés, ainsi que la valorisation à petite échelle des produits forestiers. Ces 
interventions sont en adéquation avec les objectifs climatiques et d’équité sociale du CAFI, 
en particulier dans les zones périurbaines et les fronts forestiers, où la pression sur les 
ressources naturelles est la plus forte. 
 
 



      
• Coaching and expert engagement; 
• Disbursement and monitoring of small grants; 
• Coordination of learning events and peer exchanges; 
• Support for compliance with CAFI's safeguards. 

FR: 
• Sélection et mobilisation des entrepreneurs ; 
• Organisation de bootcamps et diagnostics d'éligibilité ; 
• Mise en œuvre des activités d'incubation et d'accélération ; 
• Coaching individuel et mobilisation d'experts ; 
• Attribution et suivi de petites subventions ; 
• Animation d'événements d'apprentissage et de partage ; 
• Appui au respect des sauvegardes environnementales et sociales. 

 

Timeline 
The first phase of Component 1 of the ProCongo programme will be delivered over a two-year 
implementation period, from October 2025 to December 2027, with preparatory activities 
starting in June 2025. The deployment model is organized around two sectoral tracks—Track 1 
for Sustainable Agriculture and Forestry, and Track 2 for Wood Energy Alternatives, Eco-tourism, 
and other eligible sectors. Each track will run two annual cycles, resulting in four total cohorts 
across the program duration. 
 

 
 
Key Milestones 

• June 2025 – Project Launch and ESO contracting 
• October 2025 – Opening of the first global call for applications (Tracks 1 & 2) 
• November 2025 – October 2026 – First cohort implementation begins for incubation 

and acceleration 
• November 2026 – Regional Knowledge Event #1 and first cohort evaluation 
• October 2026 – Launch of the second global call for applications (Tracks 1 & 2) 
• January 2027 – December 2027 – Second cohort implementation (incubation and 

acceleration) 
• January 2028 – Regional Knowledge Event #2 and second cohort evaluation 
• March – June 2028 – Final programme evaluation and stocktaking exercise 

 

Eligibility criteria / Critères d’éligibilité 



      
EN: 

• Legally registered and operating in one of several of the four target countries. 
• Nonprofit organization 
• Demonstrated track record in enterprise support. 
• Thematic alignment with one or both sectoral tracks. 
• Grant management experience. 
• Capacity to recruit and manage local experts. 
• Ability to provide two years of audited financial statements demonstrating sound 

financial management and organizational solvency 
FR: 

• Structure enregistrée légalement et opérationnelle dans un ou plusieurs des quatre 
pays ciblés ; 

• Organisation à but non lucratif 
• Expérience avérée dans l'appui aux entrepreneurs ; 
• Pertinence thématique avec au moins une des deux filières sectorielles ;  
• Expérience en gestion de subventions ; 
• Capacité de mobiliser et gérer des experts techniques locaux. 
• Capacité à fournir deux années d'états financiers audités démontrant une gestion 

financière saine et la solvabilité de l'organisation 

Evaluation criteria / Critères d’évaluation 

Criteria / Critères Weight / Pondération 
Organizational Capacity / Capacité opérationnelle 25 pts 
Relevant Experience / Expérience sectorielle 25pts 
Methodology & Delivery Plan / Approche méthodologique 20 pts 
Grant & Financial Management / Gestion des subventions 15 pts 
M&E & Safeguards / Suivi et sauvegardes 10 pts 
Gender & Inclusion / Genre et inclusion 5 pts 

Total: 100 points. Minimum threshold to qualify: 70 points. 

Budget and expected activities / Budget et activités attendues 

EN:  

Budget: Each ESO will receive up to USD 70,000 per sectoral track (USD 35,000 per cohort year) 
to cover implementation costs: staffing, coaching, training, coordination, reporting, and event 
participation. One ESO per track may be selected as Lead ESO with a regional coordination 
mandate and receive up to USD 80,000 (USD 40,000 per year). 

Expected Roles and Responsibilities: 



      
• Organize outreach campaigns and calls for applications  
• Conduct maturity assessments of applicants 
• Design and facilitate a bootcamp to screen and provide minimum capacitation to ventures 
• Support elaboration and validation of business plan using insights from market research 
• Support incubation of selected ventures over a 9-month period:  

o Tailored action plan co-development  
o Milestone-based coaching  
o Peer learning facilitation  
o Compliance with CAFI environmental and social safeguards 

• Manage disbursement of incubation grants and track progress 
• Implement acceleration support for selected investment-ready ventures:  

o Support development of market/finance mobilization plans  
o Organize access to sectoral and financial experts  
o Administer catalytic acceleration grants 

• Report on outcomes, challenges, and learning to the ProCongo PMU 
• Coordinate with UNEP’s E&S and gender experts for safeguards integration 
• Contribute to the organization of annual regional knowledge events 

Expected Deliverables: 

• Outreach and selection reports 
• Bootcamp delivery with participant diagnostic reports 
• Individualized action plans for each selected venture 
• Monthly progress reports on incubation and acceleration phases 
• Grant disbursement tracking and milestone verification reports 
• Summary evaluation reports at mid-point and conclusion of each cohort 
• Inputs to regional knowledge event case studies 
• Grant closure documentation and impact assessment 

FR: 

Budget: Chaque ESO recevra jusqu'à 70 000 USD par filière sectorielle (35 000 USD par année 
de cohorte) pour couvrir les coûts de mise en œuvre : personnel, coaching, formations, 
coordination, rapports et participation aux événements. Une ESO par filière pourra être 
désignée comme ESO chef de file avec un mandat régional et recevra jusqu'à 80 000 USD (40 
000 USD par an). 

Rôles et responsabilités attendus: 

• Organiser des campagnes de sensibilisation et des appels à candidatures 
• Mener des évaluations de maturité des candidats 
• Concevoir et animer un bootcamp pour filtrer et renforcer les capacités de base des 

entreprises 



      
• Appuyer l’élaboration et la validation des plans d’affaires basés sur les résultats d’études 

de marché 

• Accompagner l’incubation des entreprises sélectionnées sur une période de 9 mois :  
o Co-développement de plans d’action individualisés  
o Coaching basé sur des jalons  
o Facilitation des échanges entre pairs  
o Mise en conformité avec les sauvegardes environnementales et sociales de la CAFI 

• Gérer le décaissement des subventions d’incubation et assurer le suivi des progrès 
• Mettre en œuvre un accompagnement à l’accélération pour les entreprises prêtes à 

l’investissement :  
o Soutenir le développement de plans de mobilisation de marché/financement  
o Organiser l’accès à des experts sectoriels et financiers  
o Administrer les subventions catalytiques d’accélération 

• Produire des rapports sur les résultats, les difficultés rencontrées et les leçons apprises à 
l’attention de l’unité de gestion de ProCongo (PMU) 

• Coordonner avec les experts E&S et genre du PNUE pour l’intégration des sauvegardes 
• Contribuer à l’organisation des événements régionaux annuels de capitalisation 

Livrables attendus : 

• Rapports de mobilisation et de sélection 
• Organisation du bootcamp et rapports de diagnostic des participants 
• Plans d'action individualisés pour chaque entreprise sélectionnée 
• Rapports mensuels d'avancement pour les phases d'incubation et d'accélération 
• Suivi des décaissements de subventions et vérification des jalons 
• Rapports d'évaluation intermédiaire et finale de chaque cohorte 
• Contributions aux études de cas pour les événements régionaux de capitalisation 



      
• Dossiers de clôture des subventions et évaluation d'impact 

 

Selection process / Processus de sélection 

EN: All proposals received will undergo an administrative compliance check, followed by a 
detailed technical and financial evaluation. The process includes: 

• Verification of eligibility and completeness; 
• Scoring of technical proposals based on indicated criteria; 
• Review of financial submissions for cost realism and value for money; 
• Final selection based on highest combined technical and financial scores. The 

selection committee may conduct interviews or request clarifications, if deemed 
necessary. Results will be communicated by email to all applicants. 

FR : Toutes les propositions reçues feront l’objet d’une vérification de conformité 
administrative, suivie d’une évaluation technique et financière détaillée. Le processus inclut : 

• Vérification de l’éligibilité et de la complétude des dossiers ; 

REGIONAL LEAD ESO – ADDITIONAL RESPONSIBILITIES AND BUDGET / ESO CHEF 
DE FILE RÉGIONAL – RESPONSABILITÉS SUPPLÉMENTAIRES ET BUDGET 
 
EN: One ESO per sectoral track will be designated as Regional Lead ESO. In addition to its 
national implementation role, the Lead ESO will: 

• Coordinate experience-sharing and alignment across the four countries; 
• Contribute to curriculum harmonization and cohort selection standards; 
• Support delivery of two regional knowledge events per cycle; 
• Provide regional-level reporting and technical backstopping; 
• Participate in strategic steering with the PMU. The annual budget allocation for a Lead 

ESO is up to USD 10,000 per year (USD 80,000 total). 
 

FR : Une ESO par filière sera désignée comme ESO chef de file régional. En plus de son rôle 
national, elle devra : 

• Coordonner les échanges d’expérience et l’harmonisation entre les quatre pays ; 
• Contribuer à l’alignement des programmes de formation et des critères de sélection ; 
• Appuyer l’organisation de deux événements régionaux par cycle ; 
• Assurer un reporting régional et un appui technique transversal ; 
• Participer au pilotage stratégique avec l’unité de gestion du programme (PMU). Le 

budget annuel prévu pour ce rôle est de 10 000 USD par année (80 000 USD au total). 
 



      
• Évaluation technique selon les critères indiqués; 
• Analyse des propositions financières en termes de réalisme budgétaire et rapport 

qualité-prix ; 
• Sélection finale sur la base des scores techniques et financiers combinés. Le comité de 

sélection se réserve le droit de mener des entretiens ou de demander des clarifications 
si nécessaire. Les résultats seront communiqués par email à tous les 
soumissionnaires. 

Submission requirements / Pièces à fournir 

EN: 

• Completed Application Form (Annex 1) 
• Legal registration documents 
• Organizational profile 
• Technical proposal (10 pages max) 
• CVs of key staff 
• Budget proposal in separate file (Annex 2) 

FR: 

• Formulaire de candidature rempli (Annexe 1) 
• Pièces de régistration légale 
• Profil organisationnel 
• Proposition technique (10 pages max) 
• CVs du personnel clé 
• Proposition financière (document séparé, Annexe 2) 

Submission deadline / Date limite de soumission 
EN: All proposals must be submitted by Sunday, July 27 at 23:59 CET to: 
jonathan.gheyssens@un.org 
FR: Les dossiers doivent être soumis au plus tard le dimanche 27 Juillet à 23h59 CET à : 
jonathan.gheyssens@un.org 
 

Contact information / Contact 
Mr. Jonathan Gheyssens, Project Manager, Climate Finance Unit, UNEP, / Mr. Jonathan 
Gheyssens, Chef de Projet, Unité Finance Climat, PNUE 
Email: jonathan.gheyssens@un.org  
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